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i stor ice a le  l u i  Shakespeare corespunde pe rfect et ic i i  şi 
com portam entu lu i  samurai lor  japonezi :  asistăm astfel la 
desfăşu rarea în spaţiu a unor i mag in i  strălucitoare , d e  o 
mare vio l e nţă, d e  o superbă coe z i u n e .  Actoru l  pr inc ipal al 
acestei perioade rămîn e Georges Bigot,  i nterpret al l u i  
Richard al 1 1 - lea,  ş i  care susţ ine  part itur i  importante î n  t i 
t l u r i l e  care au u rmat: Povestea neterminată a prlnţu lul  
Norodom Sihanouk,  sau în lndiada,  poveste despre 
Gan d h i  ş i  procesul  d e  e l i be rare şi democrat izare a Ind ie i . 
Sînte m ,  cum ved eţi , în p l i n  Or ient ,  cad rul  însuşi  al teatru l u i  
de  la  Cartu şeri e :  u n  i m e n s  hangar amenajat după moda 
asiat ică;  atmosfera e convivială ,  în marele foyer de la in
trare au încăput ş i  o l i b răr ie şi un  mic  restau rant cu 
mîncare c h i n ezească sau i n d i an ă ,  pe reţi i sînt acoperiţi de  
ţesătur i  ind iene ;  păş im pe rogoj i n i  sau pe preşur i  
îm pletite , actori i  se machiază în l ungu l  culoar care duce în 
sală. Mach iaj u l ,  ca în toate spectaco le le  asiat ice,  este 
foarte i m po rtant ,  el d u rează cîteva ore ,  ch ipur i le  par mai 
deg rabă măşti pictate v io lent ,  d u pă un cod prec is .  
M imet ismul  acesta or iental e d i scutabi l  doarece Ariane 
Mnouchk ine  nu propune propr iu-z is un  teatru asiatic 
anume,  c i  u n  cocte i l  de  e l emente l uate din kabuki -u l  
japonez sau d in  dansur i le  kathakal i , i n d iene . Teatrul pe 
care-I face ea n u  există ca atare în n ici o ţară d i n  lume,  dar 
amestecul este or ig i na l  ş i  putern ic .  

Astăzi tetra log ia Atr i z i lo r ,  încheiată cu Eumenidele l u i  
Eschyl,  înche ie  u n  c ic lu  început acum un an şi j u mătate şi 
care debutase c u  lphlgenla în  Aulida de Euri p ide ,  con
t inuase cu Orestia lui Eschy l :  Agamemnon, Choeforele, 
sau p u rtătoarel e  d e  ofrande ,  ş i  Eumenidele. (Nu cred că 
cele patru p iese au fost vreodată j u cate în această ord i n e . )  
Proiectul  e însă o r i g i n a l ,  neaşteptat ş i  coere nt ,  chiar dacă 
une le  rezerve se i m p u n .  Trupa e cu totu l  nouă ,  foarte mu lţi 
actor i  sînt de or ig i n e  stră ină ,  cu nume ind iene sau por
tugheze .  Interpretu l  pr inc i pal - S imon Abkari an ,  un  foarte 
tînăr l ibanez de or ig ină  armeană,  joacă mai mu lte rol u r i :  
Agamem e n o n ,  d ădaca, apo i  u n  emisar ş i ,  în f i ne ,  Oreste .  
Interpreta Cl i temn estrei ş i  a "pr i nţesei Athena" ,  cum i se  
sp�o�ne în spectaco l , e ste o actr iţă braz i l iană foarte 
i nteresantă, dar cu un putern ic  accent mer id ion a l .  
lnterpreţi i ,  t i ner i ,  joacă într-o man ieră inte l igentă,  dar sub
l in i ind putern ic cuvinte le  - defect comun al tuturor 
începător i lor .  Efectu l  so nor  al p iesei  este aşadar foarte 
puterni c ,  cîteodată d e rutant - dar d iversitatea accentelor 
n u  jenează, ea face parte din ideea gen e rală a proi ectu l u i .  
Ariane Mnouchk ine  a plecat d e  la o trad ucere nouă ,  
e laborată d e  do i  u n iversita.r i ,  special pentru ea - textul e 

v iolent şi cu nebănu ite rezonanţe actuale .  Care sînt c;teci 
ce le  patru momente ale traged ie i  Atr iz i lor :  sacrifThiu l  
lph igen ie i ,  atrasă de tatăl său Ag amemnon pr intr-un 
şiret l i c ,  pentru a perm ite astfel  p lecarea armatelor  ce vor 
ased ia  Troia, reîntoarcerea lui Agamamenon v ictorios şi 
uc iderea ;a, apoi ven i rea f iu lu i  răzbunător Oreste , omeru l  
mamei  şi procesul f ina l  - ach itarea lu i  Oreste ş i  transfor
marea Eri n i i lo r ,  zeiţe care-i u rmăresc pe cei  ce-şi uc id 
pări nţi i ,  în Eumen ide ,  d iv in ităţi b i nevoitoare pentru cetatea 
no i lor ze i , Ate na .  

Mnou�hk ine re introduce ce le  patru mom e nte a le 
povest i r i i  într-o lume med iteraneană specia lă ;  sîntem 
de parte de imag i n ea con sacrată a Greciei antice . Cos
tumele ,  motivele mu zicale amintesc mai degrabă de o 
Grecie la hotarul între l u m ea o rientală şi cea occidentală: 
peruci le sînt negre ,  imense ,  machiaj u l  v io lent ,  costumele  
sînt zd renţe colorate , m i zerabi le ,  sau veşmi nte a lbe de 
pe ler in  arab .  Sîntem într-o c iv i l izaţie amestecată, d e  par
fumuri  or ientale şi de  i n st incte arhaice . Tnainte de a i ntra în 
sală, publ icu l  traversează o punte ,  peste un şanţ imens 
unde apar, în  semi-obscur itate ,  d espr inse parcă d i n  vălul  
îm pietr it  al t impu l u i ,  statu i  d e  războ in ic i  călare , cu ch ipur i  
h ie rat ice ,  sculptur i  abia despr il"'se d i n  mater ie ,  n eter
m inate,  deja îng h iţite de u itare , de vre m e .  Spectacol u l  n u  
face decît s ă  smulgă,  s ă  atragă s p r e  no i  fantomele  
Atriz i lor ,  dîn d u-le pentru o seară consistenţă şi viaţă. 
Eri n i l  le - tre i  bătrîne cerşetoare - sînt înconju rate de o h aită 
d e  făpturi monstruoase - cu măşti d e  maimuţă, cu rînjete 
de f iare .  Orchestra, mereu prezentă în scenă - ca în spec
tacole le  o ri entale - acompaniază totu l cu sunete bizare,  în 
ritm ur i  sălbatice. Ş i ,  în f ina l ,  cînd Ath e n a  în deamnă Erin i i l e  
să-şi ch iu ie  bucur ia ,  pentru că t impur i le  d e  ură ş i  d e  sînge 
s-au înche iat ,  proiectoare l e  se sti n g  şi turma de fiare 
rînj itoare avansează spre pub l ic  cu u n  mîrîit surd . Cele lalte 
trei spectacole ,  j u cate anul trecut,  se încheiau cu u rletul  
lugubru al  cîi n i lo r  în cetatea Argesu l u i .  Fi na lu l  Atrlzilor,  
propus de Theâtre d u  Sol e i l  - e d e  u n  pesimism luc id :  
Atrlzli  Arianei  Mnouch k i n e ,  trag e d i e  su bterană şi  terib i lă, 
se joacă în lumea Mediteranei  d e  astăzi ,  n u  d eparte de 
coaste le dalmate . . .  • 

T E R RA I N COG N I TA - 
LAVAU DAN T 

Teatrll l  Odeon (teatrul Europei )  cont inuă să consacre o 
mare parte d i n  repe rto r iu l  său u n iversu lu i  span i o l .  Un cic lu 
h ispanic a deschis stag i u nea,  ea a cont in uat cu o reluare 
de la Festivalu l  de la Avignon ,  Cavalerul d 'Oimedo, de Lope 
de Vega ,  pus în sce nă de span io lu l  Ll u i s  Pasq ual ,  ş i  revine 
în forţă cu u n  superb foc de artific i i  - ieş i t  în premieră ş i  e l  
tot la Avignon - un spectacol d e  Georges Lavaudant,  Terra 
lncognita,  unde este vorba de Mexicu l  d i ntotdeauna şi  de 
astăzi .  Astfel se înche ie  o înt reagă ser ie  de man ifestăr i ,  de 
celebrări , mai mult sau mai puţin reuş ite ,  l egate de an iver
sarea celor c inci secole de la marea ave ntură a lui Cristofor 
Col u m b  şi a descope r i r i i  l u m i i  n o i .  Pe scurt ,  America Lat ină 
a fost vreme de u n  an ş i  mai  bine la modă,  şi teatru l  a g ăsit 
un  bun pretext să ne vorbească d e  o l u m e ,  de u n  repertoriu 
puţin cu noscut.  

La ba;:a spectaco l u l u i  lui  Lavaudant e ste povestea une i  
· fasc inaţi i :  amint i ri d i n  mai mu l te călător i i  în  Mex ic ,  o 

traversare în spaţi u şi t imp ce-l  obsedează în că pe regizor ,  
d i ncolo d e  lectur i  şi de  exper ienţe d i recte . Des igur ,  la 
început a fost u �xt de Le C lez io  Cartea fugi lor ,  apoi 
meseria, teatru l  a trecut pe p ri m u l  plan , ş i  Lavau dant a 
înce rcat să povestească , cu propr i i l e  sale mij loace,  acelea 
ale scene • ,  obses i i l e  şi reg rete le  sale mex ican e .  Este vorba 
mai ales de un soi de cu lpabi l itate a c iv i l i zaţi e i  occiden
tal e ,  b i ru i toare şi în acelaş i  t imp nep uti nc ioasă în faţa u ne i  
civ i l i zaţi i  d i spărute , dar care persistă i n s id ioasă, în 
v io lenţa unu i  cot id ian mai mul t  decît p itoresc. 



Dar mai întîi c ine este Georges Lavaudant şi ce t ip  de 
teatru practică e l?  

Georges Lavaudant ,  crescut cu nostalgia l u i  mai '68 şi  
a i l uz i i l o r  sale ,  face parte din generaţia ce i-a urmat lu i  
Patrice Chereau.· A învăţat meseria şi a lucrat mu lt în 
provincie,  dar în locur i  de presti g i u .  Vreme de 20 de ani  a 
rămas la Grenob le ,  unde a fost în u l t ima vreme d i rector al 
Centru lu i  Dramatle Naţi onal al Alpi lor ,  apoi ,  din 1 987, a 
deven it ce-d i rector al Teatru lu i  Naţional Popular d i n  Lyon 
Vi l leurbanne,  alături de Ro ger Planchon .  Mari le sale spec
tacole , reluate cu regu laritate la  Paris, în turnee pe scene 
de prestig i u ,  la  Theâtre de la  VI I l e ,  sau la  Chail lot,  au fost 
un  Brecht, Domnul Punti le ,1  sluga sa Mattl ,  apoi cîteva 
spectacole montaj , sau d e  autori contemporan i :  un mag
nific Palat Interior de Pierre Bourgeade, o serie de v iz iun i  
halucinante despre oraş ,  (coşmaru l urban contemporan ) ,  
apoi Canibal i i ,  în  acelaşi sti l ,  o serie de i magini  
somptuoasa, stră lucitoare, o med itaţie despre sfîrşitul 
p lanete i ,  un  i t inerar v izual , o i n iţ iere "canibală" ,  între 
mari le oraşe moderne,  Berl i n ,  New-York ,  Paris. A montat şi 
texte clasice: Richard al I I I-lea de Shakespeare, mai 
aproape de n o i ,  Urlafll munţi lor de Pi randel lo  sau 
Platonov de Cehov. De f iecare dată spectacolele sale au 
ceva magic:  sînt spectacole-vi z i u n i ,  (reg izoru l  l ucrează cu 
acelaşi decorator-maestru de lumin i ,  Jean-Pierre Verg ier ,  
de ani de z i le) ,  spectacole unde m uzica ,  l um ina,  gestu ri le 
actori lor  au o importanţă egală. Tn general , p latoul  scenic e 
gol  - un fundal  care se i l um inează d i n  cînd în cînd ca o 
boltă cerească, o boltă teatrală cu constelaţ i i le sale 
propr i i ,  unde t impu l  se scurge în r itm ul  accentelor muz i 
cale .  Lavaudant a lucrat m u lt şi în  străinătate: în  S ic i l ia ,  în 
Mexic ,  în Ind ia  sau în Vietna m .  It inerariul  acesta trădează 
atracţia pentru un anume tip de teatru : un  teatru 
tradiţi ona l ,  de forme strălucitoare, ca un u lt im mesaj 
m ister ior  al unei  l u m i  sortite să d i spară. 

Toate acestea ne conduc în mod f i resc la spectacolul  
de astăzi .  Terra lncogn lta,  este un soi de patch-work 
pestriţ de note, de i m p resi i  de voiaj în dezord ine despre 
ceea ce Mexicul poate st imu la  în spiritul i ntelectualu lu i  oc
cidental . Text u l ,  în l i n i i  mar i , îi aparţi ne l u i  Lavaudant, dar 
mu lte scene de g r u p  au fost improvizate în t impul  
repetiţi i lor  cu actor i i :  d ialoguri în paralel ,  situaţii dramatice 
sch iţate şi dezvo ltate pe o canava f ixă,  ca d ia logur i le  
comediei  de l l 'arte . Această am biţie a regizoru l u i ,  ce-şi 
alege s ingur  cuvintele,  constituie ş i  punctul slab al spec
taco lu lu i :  textul este inegal ,  d ezech i l i brat de cîteva cl işee 
faci le ,  sau pur ş i  si m p l u  de banal ităţi . Tn spectacol ,  a lături 
de trupa franceză, joacă şi  trei actori mexican i ,  d i rect în 
span io lă ;  l i  se răspunde în franceză, ca şi  cum ceea ce 
contează este l i n ia  i nterioară a gîndu lu i  şi nu haina cuvin-

telor. Bineînţe les, un  grup de m uzic ien i  mexicani aduce rit- C/) 
mul  şi antrenul  melod i i lor  sud-americane. Spectacolu l  

O demarează cu Ul'l tangou ,  decorul  e elegant,  personaje le 
sînt snobi  d in  înalta societate, apoi  totu l  se întrer u pe brusc m 
cu sufl u l  unei  exploz i i  m isterioase ce-i seceră pe toţi Z protagonişt i i :  moartea i ntră în scenă, m ascată ca d e  car
naval şi depune simbol ic cîteva scînduri de sicriu pe piep- )> 
tul victimelor .  "Ceea ce m-a impresion at cel mai  m ult 
acolo ,  ne spune Lavaudant, sînt situaţi i l e  care într -un sfert r
de secundă pot să se transforme în coşmar, această C: 
violenţă subterană pe care oameni i  o poartă în ei şi care 
poate să explodeze în or ice c l ipă" . ln Mexic ,  la  sărbători le i: 
popu lare, se vînd crani i  a lbe d i n  zahăr candel  şi schelete -
garnisita cu bomboane. Pr ima parte a spectaco lu l u i  este -
construită d u pă acelaşi princ ip iu :  alternanţa ameţitoare de 
cu lor i ,  de paiete, de luc iu  m ătăsos al costumelor ,  de m ăşti ,  
d e  ritmuri languroase sau îndrăcite, punctate d i n  cînd în 
cînd de intrarea Morţi i ,  ca personaj permanent,  superb,  
seducător, parte i ntegrantă a m işcării ş i  cu lor i lor  generale. 
Din trap a scene i ,  un  soi de pivniţă-mormînt, iese din cînd 
în cînd un alt personaj în armu ră,  fantoma u n u i  conchis
tador rănit ,  mur ibund,  obsedat d e  u.mbrele i nd ien i lor  uciş i .  
Lavaudant continuă jocul  de-a lungul  unui  necesar antract 
(atenţia spectatori lor are l im ite f iz ice - d inco lo  de două ore 
de spectacol ,  p lăcerea poate deveni un ch in  de pol iteţe) . O 
scurtă pauză, fără ca publ icu l  să părăsească sala - n u  rupe 
atmosfera sud-americană. Plasatoarele vînd ,  într-un jar-
gon sud-american du lc iur i ,  textul şi caseta cu muzica 
spectacolu lu i .  Cea de a doua parte e mai  g ravă, tonu l  de 
revistă ş i  de fiesta sud-americană a d ispărut. Trei  
monologur i ,  recitate unul  după altu l ,  ne  prezintă trei 
variante ale occidentalu lu i  în faţa misteru l u i  acestui 
pămînt necunoscut: de l a  tînăra femeie de afacer i ,  care n u  
a înţeles n imic ,  la  tînăru l intelectual c e  se p ierde pînă l a  
d ispariţie în peisaju l  autohton. Ult imele zece m inute d e  
spectacol sînt superbe: i nd ien i i , poporul  ascuns şi  secret 
al Mexicu lu i ,  i ntră în scenă. Un tînăr călător este i n iţiat şi 
i ntegrat în l umea lor. Pe scenă,  cîteva l umînări aprinse -
focu l ,  ca element pr imordial  are întotdeauna ceva magic 
pe scenă - corpul atletic al tînăru lu i  i n iţiat este manipu lat în 
penumbră ca un cadavru ce renaşte la o nouă v iaţă. Un  
poem ind ian încheie spectaco l u l :  mai  întîi în  l imba aceea 
stranie,  ce vine parcă de la  începutul  l u m i i  ş i  al căderi i  în 
tim p . :  "Am venit pe pămînt doar pentru a dorm i ,  am venit 
pe pămînt doar pentru a visa. Ah , nu este adevărat că am 
ven i t  să trăim pe pămînt !" .  Şi pe scena i l um inată de 
flăcări le aur i i  a le  focu l u i ,  i nd ien i i ,  rămaşi i mob i l i  în  faţa 
spectatori lor, aşteaptă. Aşteaptă poate sfîrşitu l v isu l u i ,  
sfîrşitul piese i . . .  • 


